cs HauboJiee YaCTOTHBIMH H HrpalOT HCKJIOYHTEJbHO BAaXKHYIO POJb
B OpraHH3alllH TEKCTa;

— 3HaHHe OCHOBHBIX CBOHCTB HMeHHOH ¢pa3bl HeOGXOAHMO He
TOJIbKO B TrpaMMaTHKe, HO H B CTHJHCTHKe, IIDH HHTepIpeTalHH
TeKcTa, W60 OHH 060rallaloT peuyb, TMpHAAIOT efi o6pa3HocTh. Kak
nucana Jlante, Nomina sunt consequenta rerum.
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O. A. lop6apetko CEMAHTMHO-CUHTAKCUYECKUE
(Csepanosck) XAPAKTEPUCTUKMU TNATONA PUT

B Hacrosiiiee BpeMs mpo6JemMa BaJIeHTHOCTH NPeBPATHJIACh B OJHY
H3 LIeHTPaJbHBIX NMPO6JeM COBPEMEHHOr0 SiI3bIKO3HAHHSA. JIHHIBHCTHI
H3y4YaloT ee HAa MaTepuaJse pPasHBIX S3BIKOB. DTO BLI3BAHO He TOJIb-
KO TEOPETHYECKHMHM 33JayaMH, HO W NPaKTHUYECKOH LeJiblo, TaK KaK
HCCefOBaHHE BAJIEHTHOCTH PAa3JHYHBIX $I3bIKOBBIX €IHHHI, MOXKeT
npHHecTH 6OJBLIYIO MOJb3Y MeTOAMKe NpelNofaBaHUs HHOCTPaHHBIX
SI3bIKOB, JIeKCHKOrpaduH, npakTHKe nepeBoAa (0COOGEHHO MaLIHH-
HOT0) C OZHOrO sI3bIKa Ha APYTroi. i

IIpenMeroM HCC/IefOBAHHS AAHHOH paboOTH sBJsETCS 'Tepexof-
HBIA TJ1aroJ aHrJIMACKOro s3bika put B pasHbIX ero 3HaYeHHSAX.
Ilenp paGoOTEI COCTOHT B H3yYeHHH I'DAaMMAaTHYeCKOH COYETaeMOCTH
JaHHOTO [IJaroJja IJsi ONpeflelleHHs] ero BaJleHTHOCTH. TeopeTHue-
CKHUM OCHOBaHHeM pa6oThl MNPHHATO oONpelejeHHe BaJIeHTHOCTH,
npenyoxensnoe C. 1. Kaunennconom [l], u pasrpaHnueHHe NOHS-
THil BaJIEHTHOCTH H COYeTaeMOCTH. BaJjleHTHOCTp KJjacca CJIOB — 3TO
ero NMOTeHIHaJbHAsA CMOCOGHOCTb BCTYNMAaTb B OMNpejesieHHble CBS3H
H 06pa30BLIBATh KOMGHHALMH C APYTHMH KJaccaMH CJ0B. AkTyanaH-
3alUs 3TOH CHOCOOGHOCTH B peuH (ee peajH3alys)— 3TO coyeTae-
MOCTb, TAe BaJIeHTHOCTb — (DAKT $3blKa, a coYeTaeMOCTb — (akT
peuH.

OcHOBHBIE METOAB, MpPHMeHseMble HaMH B HCCJIEIOBAaHHH:
MOJeNHpOBaHHe, TPaHCHOPMaLHUsA, ONHCATEJbHEIA M CTaTHCTHYe-
ckuil. Pa6otra npoBoiu/sach Ha MaTepHaJie XyLOXKECTBEHHOH NPO3bI
COBPEeMEHHBIX AHIVIMHCKHX M aMepHKaHCKHX aBTOPOB OGLIHM 06b-
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eMoM 10000 crpannu. DBriia Bboi6paHa H NpoaHaJH3HPOBaHZ
1000 npumMepoB.

IloHsiTHe NEepPeXOZHOCTH TIJaroja CcBfI3aHO C IIpelACTaBJeHHEM
0 HeoOGXOJHMOCTH OTHEJbHOro Kjacca IJaroJjoB coyeTaThbCs C onpe-
neneHHoit opmoit umenn B. I'. AxiMOHH oTMeuyaeT, d9TO <«CTpOro
,»-TPAH3HTHBHHIE" rJ1aroJnel o6/aanaior 06g3aTelbHOH COUETaeMOCThIO:
C MOJJIeXAIIHM H NPSMbIM JONOJHEHHEM, MeXAy TeM ¢ 06crosi-
TEJbCTBAMH, KOCBEHHBIM JOMNOJHEHHeM H IPeJHKAaTHBHHIM OIpeje-
JIEHHEM OHH COe[IHHSAIOTCS JIHLIb IOTeHUHAJbHOH COYeTaeMOCThIO»-
[2]. Ho naa nepexonnoro raaroja put B HEKOTOPHX ero 3HadeHHAX
COYeTaeMOCTb € OGCTOSITEeIbCTBOM HJH MNPeAJIOXKHBEIM JONOJHEHHEM
sABJigeTcs 00513aTeNbHOM, 4TO M OyleT AOKAa3aHO HHXKe.

Ilpu onpepenennu o6s13aTeNbHOR M (aKyJbTaTHBHOH BaJIeHTHO-
CTH HCNOJIb3yeTC CTAaTHCTHUECKHH KPHTEpHH, IpenJOoXKeHHEIH
P. Mpasekom [3], moO3TOMy MOMKHO TOBOPHTb 006 OGBEKTHBHOCTH
BHIBOJIOB, CleJlaHHBEIX B pabore.

3nech OYAYT HaHB MOMAEJH COYETAeMOCTH IJarona, IJs 3anuch
KOTOpbIx ToTpeGyeTcsi Psif YCJAOBHBIX 0o6Go3HaueHu#. dto V — rua-
roj, N — cyuecTButejibHoe H MecrtoHMeHHe, D — napeune, Inf—
HHOHHHTHB, cl— NpHAAaTOYHOEe NpeNJIOKeHHe, P — Npeajor, gr—-
rpynna; Sub —mnoanexamee, Prd — ckasyemoe, O — monogHeHne,
D pl—o6crositenbctBo Mecra, D t— 06crosiTenbcTBO BpeMeHH,
D m — o6¢cTosATenbcTBO 06Gpasa neicTBHS, D p — 06CTOATENLCTBO:
LeJH.

Jlpoueaypa anann3a cocrossa H3 ClelyIOLUIHX 3TanoB:

1) cocraBieHHe BBIGODKH NPHMEPOB C JaHHBIM IJ1aroJioM;

2) pasHeceHHe NpeNJIOXKEHHH MO TpynnaM B COOTBETCTBHH C
KOHKPEeTHHIM 3HadeHHeM IJIaroJia;

3) BOCCTaHOBJIEHHE 3JHMHHHDPOBAHHOTO 3JeMeHTa (4JeHa mpej-
JIOXeHHs) ; )

4) TtpaHcopMmauus npelJOXKEHHH C TIJarojioM B IIaCCHBHOM
3ajiore B (yHKIHH CKa3yeMOro;

5) mnpelcTaBleHHe CTPYKTYPH KaXAOro IpPeAJOXKEeHHS MOJEJbIo-
Ha Mop(}0JIOro-CHHTAaKCHYECKOM YPOBHe (B YacTAX peud) H CHHTAK-
CHYECKOM ypOBHe (B QYHKIHSAX YJEHOB NPENJIOXKEHHS);

6) craTHCTHYECKOe HCCJeOBaHHe peryJsipHO NPHTITHBaeMbIX
qJeHOB, T. €. BhisiBjleHHe 0053aTeJbHBHIX M HeoOGs3aTenabHHIX (da-
KyJbTaTHBHBEIX) BaJIEHTHHIX CBsi3eil; .

7) aHaaH3 xapaKTepa y4YaCTHHKOB IIPH KaXX[OM 3HaueHHH rIJja-
roja. :

HccnenoBannio rpaMMaTHYecKOH BaJIeHTHOCTH TJiarosia Inpef-
LIeCTBYeT aHaJH3 €ero rpaMMaTHYecKOH COYEeFaeMOCTH, KOTOPYIO
MOXHO pas3fe]uTb Ha JABa BHAa: 1) MoOpP(OJOro-CHHTaKCHYECKYIO
(cBA3H MeXAy CJIOBaMH KaK YacTSIMH PeYH) H 2) CHHTAKCHYECKYHO
(cBs3M MeXZLy CJOBaMH KaK ujeHaMH NpeasoxeHHs). COOTBETCT-
BeHHO Ha JABa BHAAa MOXHO NOJpasjeiiTh H IPaMMaTHYEeCKylO0 Ba-
JIEHTHOCTb [4].

CHHTaKcHYecKass COYETaeMOCTb BaXKHa [Jis ONpeJesieHHs] Ba-



JIEHTHOCTH [JiaroJia, TaK KaK CJ0Ba B MNpelJOXKeHHH (YyHKUHOHH-
PYIOT He KaK YaCTH peuH, a KaK 4JeHBl NpejoxeHHus. CoBeplLIEHHO
-cnpaBeanuBo 3aMeuanue I'. TI'. TlouemmoBa: «Kateropuu cijoB H
«(OpM CJIOB MOTYT H JOJIXKHbI HCHOJb30BaTbCA MJI ONHCAHHS CTPYK-
TypHOH (PaKyJbTaTHBHOCTH H CTPYKTYpHOH 00653aTeJIbHOCTH, HO B
COYETaHHH C KaTeropHeil 4JeHOB NpeJIOXKeHHs, KOTOPOH NMpHHaAJe-
KHT BeAylliee TOJIOXKeHHe NPU aHaau3e» [5].

W3 1000 npuMepoB ¢ rsarojioM put MeTOAOM KOHTEKCTYaJIbHOIO
aHa/JM3a ¢ y4yeTOM [aHHBIX aHIVIHACKHX TOJIKOBBIX CJOBapedl ORLIO
BbiesieHO 16 3HaueHHi 3TOro rijarosa B CBOGOAHBIX CJIOBOCOYETa-
Husix — 600 npumepos, 400 npHMepoB COAepKaJiH YCTOHYHBBIE CO-
YyeTaHHA C JAHHBIM rJarojoM. M3yyajiHch CeMaHTHKO-CHHTaKCHYe-
CKHe XapaKTePHCTHKH 3TOro IJaroja TOJbKO B CBOGOJHBIX CJIOBO-
COYETAHHSX.

Tak kKak MeTOAHMKa OmpejiesleHHs] IPaMMaTHYECKOH# BaJIEHTHOCTH
-OJIHHAKOBa [Jis1 BceX 3HAueHHH rjaroJsa, 1o Gosee moApo6GHO pac-
,CMOTPHM TIpPHMephbl C rJarojoM put B 3HaYeHHH <KJacTb, MOJO-
JXKHTb, IOCTaBUTb». JlJg 3TOro CcHayaja HCCJHEAYEM €ro couerae-
MocTb. Bcero 6bly10 mogo6paHo 170 npeasioxXeHHH C 3THM IJiarojioM
B JAaHHOM 3HAYeHHH, KOTOPble MOXKHO INpeACTaBHTb B 9 MoJensx
Ha Mop(0OJIOro-CHHTaKCHYECKOM YPOBHE:

N(gr) +V+N+pN
N+V+N+Dcl
N+V+N+pN+Inf—gr
N+V+N+pN+pN
N+V+N+pN+pN —gr
N+D+V+4+N+pN—gr
N+V+N+D+N
D+N+V+N+pN —gr
D+pN+N+V+N+pN —gr.

dtn MOJeJIH He HCYEPNBIBAIOT BCEX CJyyaeB BO3MOXKHOR AHCTpH-
6yuuu [6] 3TOro rsarosa B NaHHOM 3HaueHHH. SICHO, YTO MHHH-
MaJjlbHOe KOJIHYeCTBO YYaCTHHKOB IIPH 3TOM [Jiarojie paBHO 3
(Momens 1 : Al put a box under the trap [7, p. 137]), a makch-
MaJjbHOe KOJIHYeCTBO YYaCTHHKOB B HAIUHX IpHMepax paBHO 5
(Momenb 9:  Once in Camp I put a log on top of the fire [8,
p. 236]).

Ha OCHOBaHHH AaHHBIX MOAeJell MONKHO TOBOPHTb O CJeLyIO-
LIHX COYeTAaHHAX rjaroja put B 3HaYeHHH <KJIACTb, NMOJOKHTH, IO-
CTaBHTb» Ha MOP(OJOro-CHHTaKCHUeCKOM ypOBHe:

— o0si3aTe/IbHOe COYeTaHHe C CYLIeCTBHTeNbHHIM (€ro rpym-
no) WM MecToMMeHHeM B mnpenosuuuu (170:170, cujaa HHTeH-
nun=1);

— o0si3aTe/IbHOe COYeTaHHe C CYLIECTBHTEJNbHHIM (ero rpym-
NoH) HJIH MeCTOHMeHHeM B NepBoii moctmosuuuu (170 :170);

— o0s3aTe/IbHOe COYETAHHEe BO BTOPOHl MOCTIO3HIHH C MeCTO-
MMEHHeM HJIH CYIIeCTBHTEJbHBIM (ero rpymmnoit) ¢ IpeasoroM HJH
HapeyHeM, 0003HAYAIOUIMMH JIOKaJbHble oTHOwWeHHs (170:170);
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— COYeTaHHe B INPENO3HUHH H B NOCJEAYIOLIHX HOCTIO3HUHAX
C HapeuyHsIMH, CyLIeCTBHTEJbHBIMH (MX rpynnamu), HHOHHHTHBaAMH
(11X rpynmaMH), NPHAATOYHBIMH IpelJIOKEHHSIMH C pa3JHYHLIMH
agBepOuanbHBIMH  3HaueHusiMu (19:170, cuna uHtenunun=0,11,
T. €. coyeTaHHe (HaKyJIbTaTHBHOE).

Mopenp o06s3aTeNbHOH coyeTaeMOCTH TrJaroja put B JaHHOM
3HaUYeHHH Ha MOP(OJOro-CHHTaKCHYECKOM YPOBHE BBITVISIAHT CJe-
AYOIHM 06pa3oMm: '

N gr+V+N gr+pN gr/D cl.

PaccMOTpHM 3TH MOZENH C TOYKH 3pEHHSI CHHTAKCHYeCKHX (yHK-
LK, KOTOpbie BHIMOJIHSIET B HHX rJaroJ put, H cj10Ba, ¢ KOTOPHIMH
OH BCTymaerT B CBfi3b. M306pa3uB 3TH NpHMepHl C IOMOLIbIO CHM-
BOJIOB, INOJYYHM CJelyollle MOAEJH CHHTAaKCHYeCKOH coueTaemo-
CTH 3TOrO rJaroJa:

1. Sub+Prd+0+D pl

2. D t4+Sub+Prd+0O+D pl

3. Sub+Prd+0+D pl+p O

4. Sub+Prd+O+D pl+D p

5. Sub+Prd+0+D pl+D m

6. D t+D pl+Sub+Prd+O+D pl.

Bce Momean Ha MoOpGOJOro-CHHTAKCHUYECKOM YPOBHE MOXKHO
CBECTH K 3THM IUeCTH MOJEJISIM, B KOTOPHIX 0653aTeJbHO NPHCYT-
cTtByer monafexaitee (170:170), npsiMoe nomosanenue (170:170)
u obcTosiTesbecTBo Mecta (170 :170). Coueranue cKasyemoro, BHI-
paxeHHoro ryarojom put, ¢ npyrumu obcrostenbcrBamMu (19 :170)
H 1npeAsnoXHbIM pononHennem (10:170) sBasercs ¢akyabraTus-
HEBIM.

HuTepec npeacTaBasIOT NPHMEDH], HMeEIOLIHE MO ABA 06CTOATEb-
cTBa Mecta. PaccMoTpum cienyiouee npejjoxenue: Once in Camp
I put a log on top of the fire (D t+D pl+Sub+Prd+O+D pl).
C KakHM Xe H3 JBYX OOCTOSATENbCTB MeCTa CBfI3b rjaroJja put B
¢GyHKIMH CcKa3yeMoro siBasiercsi o6s3atesnpHoi? IlpoBemem ¢ 3THM
npenyoxeHueM tpancopmanuio onyuieHuss. OnycTuM cHadagna o6-
CTOATENbCTBO MecTa B nmpeno3uuuu: Once ... I put a log on top of
the fire. JlaHHast KOHCTPYKUMS CHHTAaKCHYeCKH 3aBeplieHa H
HMeeT cMbIcJ. Temepb OmycTHM OGCTOSITEIBCTBO MeCTa BO BTOPOM
nocrno3uuuu: Once in Camp I put a log... KoHcrpykuusi cuHTak-
CHYECKH He 3aBepllieHa, XOTS B Hell W NPHUCYTCTBYeT OOCTOSITENb-
CTBO MeCTa; KOHCTPYKUHS He 3aKOHYEHA JIOTHYECKH.

CuienoBaTesIbHO, COUeTaHHe ryaroja put B ¢yHKIHH CKa3yeMoro
¢ 06CTOAATELCTBOM MeCTa BO BTOPOH NOCTHO3HUHH 00s53aTeNbHO,
BO BCeX OCTaJbHEIX MO3HLIUSX HeoGSI3aTeNbHO.

Mogens 06s3aTebHON COYETAaeMOCTH rJarosa put Ha CHHTaK-
CHYecKOM ypoBHe BHIIMSAAHUT Tak: Sub-4-Prd+O+D pl. ITockoabky
B Onpefie/leHHH rPaMMaTHYeCKOH BaJIeHTHOCTH IJIaroja MbI HCXO-
JHUM H3 ero CHHTaKCHYeCKOH COUeTaeMOCTH, TO MOXKHO CKa3aTh, 4TO
rpaMMaTHiecKass BaJIeHTHOCTb rJyaroja put caenywoomasi: 1) cy6b-
eKTHass —o6s3arenbHas; 2) oObeKTHas (NPSAMOro JOMOJHEHHS)—



obsizarenbhas; 3) ob6cToATENbCTBEHHAss — 06sf3aTe/bHast TOJIbKO B
OTHOILEHHH O06CTOSITENIbCTBA MeCTa BO BTOPOHl IOCTMO3HIHH.

HOns moayyeHHs NaHHBIX O JIEKCHYECKOH BaJIeHTHOCTH TrJaroJa
WccaeayeTcst ero Jekcuueckass coueraeMoctb. C 3TOH LeJblo aHa-
JM3UPYeTCs JIeKCHYeCKoe HaNoJNHeHHe 3/1eMeHTOB, C KOTOPbIMH BCTY-
naet B cBf3b rJjaroj. Mecro snevmenra Sub npu peanmsauuu Mo-
JeJ¥ B peud 3aHHMaIOT CJ0Ba, o603HayaolHe yeaoBeka (170 : 170).
WX WHAMBHAYaJbHOE JIEKCHUeCKoe 3HaueHHe MOXeT ObITb Pa3JiHy-
HBIM, HO HMX OOlllee THIOBOE JIEKCHYEGCKOe 3HauellHe «YeJIOBEK»,T.e.
rJ1aroJi B JaHHOM 3HaueHHH 3aHKCHPOBAH TOJNBKO C JIHYHBIM CyOb-
ektoM. OH TaKXKe coueTaeTcss ¢ KOHKpeTHbIM o6bekToM. B 15 cay-
yasx u3 170 B KauecTBe KOHKPETHOro 06beKTa BLICTYNAIOT OAYIIEeB-
JeHHble cyulectBuTenabhble (that fellow, the baby) u snuunble Me-
CTOHMeHHS B OGBEKTHOM Iajexe BMeCTO OAYyLIEeBJEHHbIX CYyLIecT-
Buteabublx (her, him, them). OG6cTosiTesbCTBO MecTa BBIpaXKeHO
KOHKPETHbIMH HEOAYylUeBJEeHHbBIMH CYLeCTBUTEJNbHbBIMH C MpPEAJIOrOM
B 146 cayuasix (to bed, on the stretcher), B 10 cayuasix — juu-
HBIMH MecToMMeHHsIMH c¢ npemjoroM (beside him, before her,
between them), B 10 cayyasx —HapeuusiMH U B 4 cJayyasix —
NPUAATOYHBIMU TNpeNJOXKEHHIMH, 0603HAYAIOUIUMH JIOKaJlbHbEE OT-
HOILEHHUS. _

ITono6GHyio Mozenb 0653aTebHOH COYETAEMOCTH HA CHHTAKCH-
YCCKOM YPOBHE HMeeT JaHHBIH rJaroJ B 3HaUeHHSX:

1) «BKJIagbIBaTh, BCTaBAsATH» — Someone had put a coin in the
slot [9, p. 103];

2) «ycrpauBaTh, onpenessaTts, noMewatb» — They put her in a
sanatorium [9, p. 196]; '

3) «npuO6/H3HTb, NMPHJOKHTb, nopHectH» — I put my handker-
chief to my face [10, p. 238];

4) «craBHTb, noMemaTh> — You put yourself in other people’s
shoes [11, p. 184];

5) «o6uHumath» — Waddington put his arm round Kitty [13,
p. 186];

6) «nocraBasate» — Tractors’ll put you there [7, p. 150];

7) «HakJoHHTb» — She put her head on one side [12, p. 104];

8) «mo-(aute, cBetuth)» — I put the light on her face [14,
p. 60].

Coueranus put down u put back co 3HaueHneM «kmactb, omyc-
THTb» H «IIOJIOKHTb Ha MeCTO» PacCMaTPHBAIOTCS KaK CBOGOAHbIE
ci1oBocoueTanus, rae down u back coxpaHsIIOT XapaKTepHCTHKH
HapeuyHil U NOKa3bIBAalOT HanpaBJeHHe NeHcTBUA. OHH UMEKOT TaKYIO
XKe Mozedb 0053aTeJbHOH COYeTaeMOCTH Ha CHHTAKCHYECKOM
yPOBHe.

bolin BeIZeneHB H ApYrHe 3HayeHHs riaaroJa put B momo6paH- .
HBIX NpHMepax, MMelollHe CBOIO MOJeJb CHHTAaKCHYECKOH coueTae-
MOCTH:

1) «BkJaabBaTh» (B mnepeHocHoM 3Havyewuu) — I put honey
into my voice [14, p. 37];



2) «unapmeBatb» — She put the hat on me [15, p. 17];

3) «HaHOCHTb, HakKnajabiBaTb» — She put blue on her eyelids
116, p. 115];

4) «craBuTb» (Henbru) —A Frenchman just in front had put
his money on Lancelot [17, p. 209].

Mopenp o6s3aTeqbHOH CHHTAKCHYECKOHl COYeTaeMOCTH rJaroJa
B 3THX 3HaueHHAX BRIMASAHT Tak: Sub+Prd+O+p O.

Jpyryio Mogzenb 06s3aTeslbHOH COYETAEMOCTH HMeeT TIJ1aroJ
put B 3HaueHHH «H3JjaraTh, popmyaHpoBaTb» (KaK YCTHO, TaK H
uucbMendo) — Sub+Prd+-O (D m+p O):

1) I put the point to them [18, p. 300];

2) Sir Henry puts it very strongly in his letter [19, p. 138].

B 34 npumepax u3 49 c ruaronoM B JaHHOM 3Ha4yeHHH BCTpe-
yaeTcs 06CTOSATENbCTBO 0Opa3a AeHCTBHS, HO TAK KaK CHJa HHTEH-
uun=0.70, To coueTaHHe C HHM paccMaTpHBaeTcs Kak ¢aky.,bTa-
THBHOe. PaKy/JbTAaTHBHHIM SIBJSETCS H COYeTaHHE C INPEeAJIONKHHIM
nonoanenvem (13 :49). Bor moueMy B NpuBeleHHOH MOAEIH CHH-
TaKCHYeCKOH COYEeTaeMOCTH OHH JaHBl B CKOOKax.

Hrtak, U3 TMOJYy4YeHHBIX MojJesteld CHHTAKCHYECKOH COYeTaeMOCTH
raarona put cjaefyet, YTO 3TOT IVIaroJl BO BCeX BhileJIeHHBHIX 3HA-
YeHHSIX HMeeT CHCTeMAaTHYeCKylo o00f3aTeJbHYI0 CYGBEKTHYIO
BaJIEHTHOCTb H 00653aTesbHYI0 O0BeKTHYI0 BaJeHTHOCTb (NPSMOro
nonosHeHus). Kpome toro, B 11 3HaueHHAX OH HMeeT 006s3aTelb-
HYI0 OGCTOSITENIbCTBEHHYIO BaJIeHTHOCTb (O6CTOSITENBCTBA MecTa)
# B 4 3HayeHHAX — 00653aTesbHYI0 OOGBEKTHYIO BaJleHTHOCTb (Hpel-
JIOXKHOTO JONOJIHEHHS).

s cHHTaKCHYeCKOH 3aBepLIEHHOCTH KOHCTPYKIIMH C IJ1aroJoM
put B 3THX 3HAUeHHAX MNMO3HIHM cyObeKkTa, o6bekTa (mpsiMOro no-
TIONIHEHHA) M 00CTOATebCTBA MecTa (MPeLJIOXKHOTO AOMOJIHEHHS)
JOJXKHBl GbITh 006513aTeIbHO 3aMOJHEHHI.
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E. U. PeHep CTPYHTYPHO-CEMAHTUYECKUE OCOBEHHOCTH
(Ceepanoack) rPYMNbl FAroa0B ¢ ObLLUM 3HAYEHUEM
«MENIATb»

B AHTIMACKOM U HEMELIKOM A3bIHAX

JlaHHas craTbs MMeeT lleJib CPABHHUTb TPYNNHbl IJ1aroJioB, o00belH-
HEHHBIX OGILUHM 3HAYeHHEM «XKeJaTb», B AHIVIHHCKOM H HeMEILKOM
A3BIKaxX [JI51 YCTAHOBJIEHHS HX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHX OCOOeH--
HOCTell B THIOJIOTHYECKOM Il1aHe. 3a mocjefHee BPeMsl NMOSIBHJIHCH.
NIONBITKH ONMHCAHHSl JIEKCHYECKOH YJEHHMOCTH pPa3HbIX SI3bIKOB Ha
CeMaHTHYeCKHe M0Jf, JIEKCHKO-CeMaHTHYecKHe rpynnel. B oreyect-
BEHHOM SI3bIKO3HAHHHM BOIPOCH CHCTEMHBIX OTHOILIEHHH B JIEKCHKe:
ocBewatorcsi B paGorax JI. B. Illep6w, B. B. Bunorpanosa,
A. A. Youmueso#, [1. H. llImMeneBa u apyrux. A. A. Youmuena
OTMEYaeT, YTO <«THIIOJOrHYeCKoe H3yueHHe JIEKCHUKH NPH3BaHO HC-
caenoBaTh HauGoJsiee CyllecTBeHHBIE CTPYKTYpHble IIPH3HAKH H TEH-
JEeHUHH Da3BHTHs JIEKCHKO-ceMaHTHYeCKoi cucremnul» [1].

OnHako yalile BCero THIOJNOTHYECKOE CpaBHEHHe BeleTcs Ha
MOpP(}OJIOTHYECKOM YPOBHE H NpPEANOJaraeT Npexie BCEro H3yueHHe
H CONOCTaBjieHHe CTPYKTYPHBIX 3JieMeHTOB si3bika. CogepiKaTtelib-
Hasg CTOPOHAa CJIOB HPHBJIEKAETCS NPH THIIOJOTHYECKHX HCCJIeL0Ba-
HHUSX B HENOCTAaTOYHOH cTemeHH. HaMu nmpHHHMaeTcs BO BHHMaHUe
TOT (pakT, 4TO JIEKCHKO-CEMaHTHYeCcKass U IpaMMaTHyYecKasl CHCTe-
MBI — 3TO CJIOKHOe B3aHMOJeHCTBHEe JIEKCHYeCKOTO H rpaMMaTHue-
CKOrO acCNeKTOB $i3blKa, OmpejeJsiolliee XapakTep IapajHrMaTHye-
CKHX U CHHTarMaTHYeCKHX CBfi3eil.

MarepHajioM McCJIeLOBaHHS SBJSIOTCS TIJIAroJibl, IPHHAJJIeXka-
nie K JieKCHKo-cemMaHTHueckoi rpynmne (JICT) ¢ o6umum 3HayeHHeM
«JKeJiaTb», KOTOphHIe, B CBOIO Ouepelb, BXOAAT B JIEKCHKO-CEMaHTH-
yeCcKoe IMOJie [J1aroJioB sMouui. JlaHHble TPYHNBl IJIaroJioB, Ha-
CKOJIBKO U3BECTHO, He ObLTIH OOGBEKTOM CIIEeLHaJbHOrO HCCJAelLOBaHHS
B THMOJIOrHuYecKOM IiaHe. OmMHCaHHe CeMaHTHYECKHX XapaKTepHuC-
THK pacCMaTpPHBaeMBIX TIPYHAIN TIJIaroJoB IPOBOAHUTCS C IIOMOIIbBIO
OIHOTO M3 BAPHAHTOB KOMIIOHEHTHOrO aHaJH3a — METOJOM CJIoBap-
HHIX AehUHHLHH. 3HAueHHe KaXIOH JIEKCHUECKOH eIMHHIB MOXKET
6LIThb HPEJCTaBJEHO KaK HAaGop 3JeMeHTapHHIX CMBICJOB, YTO MO3-
BOJISIET IIPH CONOCTaBJIEHHH HCCJIEAYEMBIX TIJIaroJioB BHIABHTbL 006-
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